
KOMMISSIONENS BESLUT (EU) 2017/1392 

av den 25 juli 2017 

om ändring av beslut 2014/350/EU om fastställande av ekologiska kriterier för EU-miljömärket för 
textilprodukter 

[delgivet med nr C(2017) 5069] 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 66/2010 av den 25 november 2009 om ett 
EU-miljömärke (1), särskilt artikel 8.2, 

efter att ha hört Europeiska unionens miljömärkningsnämnd, och 

av följande skäl: 

(1)  Efter att tekniska experter anmält till kommissionen och vissa medlemsstater att det behövs ett förtydligande 
i artikel 1.1 i kommissionens beslut 2014/350/EU (2) är det nödvändigt att ytterligare specificera för vilka 
textilfibrer som de ekologiska kriterierna gäller och att stödja möjligheten att miljömärka mellanprodukter. 

(2)  Det är nödvändigt att omformulera avsnitt 1: Kriterier för textilfibrer och kriterium 1 i bilagan till beslut 
2014/350/EU i syfte att förtydliga de undantag som gäller när återvunna fibrer eller ekologiska bomullsfibrer 
används och hur beräkningen av den procentandel bomull som krävs enligt kriterium 1 a och 1 b ska gå till. Mot 
bakgrund av diskussionerna vid mötet i Europeiska unionens miljömärkningsnämnd (EUBE) och i forumet för de 
behöriga organen i januari 2016 är det nödvändigt att harmonisera formuleringen när det gäller ekologisk 
bomull, IPM-bomull och begränsningarna rörande bekämpningsmedel inom produktgrupperna textilprodukter, 
skodon och möbler, med utgångspunkt i de reviderade kriterier som fastställs i kommissionens beslut  
(EU) 2016/1332 (3) och i kommissionens beslut (EU) 2016/1349 (4). På grundval av diskussionerna vid 
EUEB-mötet i november 2016 är det nödvändigt att begränsa kravet om att inte blanda ekologisk bomull och 
genetiskt modifierad bomull (GMO-bomull) till produkter för vilka innehåll av ekologisk bomull anges i enlighet 
med kriterium 28 i beslut 2014/350/EU. Vidare bör det övervägas att tillåta en ytterligare uppgift avseende 
användning av bomull som är fri från genetiskt modifierade organismer (GMO-fri bomull) i kriterium 28 i beslut 
2014/350/EU. 

(3)  Till följd av en anmälan från tekniska experter till kommissionen och vissa medlemsstater behövs ett 
förtydligande vad gäller instruktionerna för samlingsprov vid bedömning och kontroll av kriterium 3 a. 

(4)  Av tydlighetsskäl är det nödvändigt att ändra formuleringen i kriterium 13 b i avdelning 3: Kriterier för 
kemikalier och processer, av skäl som rör förenligheten med processen för identifiering och upprättande av 
kandidatförteckningen för ämnen som inger mycket stora betänkligheter (SVHC) som anges i Europaparlamentets 
och rådets förordning (EG) nr 1907/2006 (5) och för överensstämmelsen med artikel 6.7 i förordning  
(EG) nr 66/2010. Formuleringen i kriterium 14 bör också bringas i överensstämmelse med artikel 6.6 
i förordning (EG) nr 66/2010. Efter en anmälan från tekniska experter till kommissionen krävs ett förtydligande 
i kriterium 14 i beslut 2014/350/EU vad gäller när det är lämpligt att använda reglerna för faroklassificering för 
ämnen eller när de regler som gäller för blandningar bör användas. Mot bakgrund av diskussionerna vid mötena 
i forumet för de behöriga organen i januari 2016 är det nödvändigt att harmonisera begränsningarna 
i kriterium 14 b för tabelluppgiften iv) Vatten-, smuts- och fläckavvisande ämnen och kraven i tillägg 1 med de 
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(1) EUT L 27, 30.1.2010, s. 1. 
(2) Kommissionens beslut 2014/350/EU av den 5 juni 2014 om fastställande av ekologiska kriterier för EU-miljömärket för textilprodukter  

(EUT L 174, 13.6.2014, s. 45). 
(3) Kommissionens beslut (EU) 2016/1332 av den 28 juli 2016 om fastställande av ekologiska kriterier för tilldelning av EU-miljömärket till 

möbler (EUT L 210, 4.8.2016, s. 100). 
(4) Kommissionens beslut (EU) 2016/1349 av den 5 augusti 2016 om fastställande av ekologiska kriterier för tilldelning av EU-miljömärket 

till skodon (EUT L 214, 9.8.2016, s. 16). 
(5) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1907/2006 av den 18 december 2006 om registrering, utvärdering, godkännande 

och begränsning av kemikalier (Reach), inrättande av en europeisk kemikaliemyndighet, ändring av direktiv 1999/45/EG och 
upphävande av rådets förordning (EEG) nr 793/93 och kommissionens förordning (EG) nr 1488/94 samt rådets direktiv 76/769/EEG 
och kommissionens direktiv 91/155/EEG, 93/67/EEG, 93/105/EG och 2000/21/EG (EUT L 396, 30.12.2006, s. 1). 



motsvarande kriterier och krav som används i produktgrupperna Skodon och Möbler, med hänvisning, för de 
senare, till de reviderade kriterier som fastställs för möbler i beslut (EU) 2016/1332 respektive för skodon i beslut  
(EU) 2016/1349 då dessa röstades fram i januari 2016 i föreskrivande kommittén för miljömärkning (1). Vad 
gäller tabelluppgift v) Hjälpämnen, är det nödvändigt att ändra och förtydliga tillämpningsområdet för undantaget 
och tillåta beräkningar av restämnen under bedömnings- och kontrolldelen. Det är också nödvändigt att ändra 
formuleringen i tillägg 1 till bilagan till beslut 2014/350/EU så att den blir förenlig med Europaparlamentets och 
rådets förordning (EU) nr 528/2012 (2). 

(5)  Till följd av en anmälan från ledamöter i EUEB till kommissionen och diskussioner i forumet för de behöriga 
organen under 2016 är det nödvändigt att i avsnitt f i tillägg 1 till beslut 2014/350/EU ändra begränsningarna 
i samtliga produktionssteg så att rengöringsmedel kan omfattas av begränsningen, korrigera testreferensen för 
anaerob biologisk nedbrytbarhet och minska räckvidden för begränsningen av nonjoniska och katjoniska 
rengöringsmedel och ytaktiva ämnen så att den endast täcker sådana som är klassificerade som farliga för 
vattenmiljön i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1272/2008 (3). 

(6)  Till följd av en anmälan från ledamöter i EUEB till kommissionen och diskussioner i forumet för de behöriga 
organen under 2016 är det nödvändigt att ändra kriterierna 20 och 21 i avdelning 4. Användbarhetskriterier, så 
att de återspeglar nya tekniska rön från medlemsstaternas experter. 

(7)  På grundval av diskussionen i forumet för de behöriga organen under 2015 och 2016 och för att säkerställa 
överensstämmelse med Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/75/EU (4) är det nödvändigt att tillåta 
beräkning av utsläpp till luften av organiska föreningar under bedömnings- och kontrolldelen i kriterium 16 b 
i beslut 2014/350/EU. 

(8)  Mot bakgrund av diskussioner under 2015 och 2016 i EUEB och i forumet för de behöriga organen är det 
nödvändigt att harmonisera formuleringen i bedömnings- och kontrolldelen i kriterium 26 Grundläggande 
principer och rättigheter i arbetet i beslut 2014/350/EU med den formulering som används i produktgruppen 
persondatorer, bärbara datorer och datorplattor, med kommissionens beslut (EU) 2016/1371 som underlag (5). 

(9)  Till följd av diskussioner med ledamöter i EUEB under 2016 är det nödvändigt att förlänga giltighetstiden för 
beslut 2014/350/EU eftersom den miljömässiga ambitionsnivån för miljömärkningskriterierna i beslut 
2014/350/EU väntas förbli fortsatt hög i jämförelse med andra märkningssystem. När en stabil uppsättning 
kriterier får gälla under en längre tidsperiod blir det dessutom möjligt för ett större antal sökande att göra 
nödvändiga förbättringar och tekniska investeringar under hela innovationscykeln, för att kunna ansöka om 
miljömärket, och för marknaden att i sin tur svara med nya specifikationer för råvaror och mellanprodukter på 
textilområdet. 

(10)  Beslut 2014/350/EU bör därför ändras i enlighet med detta. 

(11)  De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med yttrandet från den kommitté som inrättats genom 
artikel 16 i förordning (EG) nr 66/2010. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Beslut 2014/350/EU ska ändras på följande sätt:  

1. Skäl 6 ska utgå. 
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(1) Förordning (EG) nr 66/2010, artikel 16. 
(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 528/2012 av den 22 maj 2012 om tillhandahållande på marknaden och användning 

av biocidprodukter (EUT L 167, 27.6.2012, s. 1). 
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1272/2008 av den 16 december 2008 om klassificering, märkning och förpackning 

av ämnen och blandningar, ändring och upphävande av direktiven 67/548/EEG och 1999/45/EG samt ändring av förordning (EG) 
nr 1907/2006 (EUT L 353, 31.12.2008, s. 1). 

(4) Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/75/EU av den 24 november 2010 om industriutsläpp (samordnade åtgärder för att 
förebygga och begränsa föroreningar) (EUT L 334, 17.12.2010, s. 17). 

(5) Kommissionens beslut (EU) 2016/1371 av den 10 augusti 2016 om fastställande av ekologiska kriterier för tilldelning av 
EU-miljömärket till persondatorer, bärbara datorer och datorplattor (EUT L 217, 12.8.2016, s. 9). 



2. I artikel 1.1 ska leden c, d och e ersättas med följande: 

”c)  textilfibrer, garn, tyger och stickade paneler: mellanprodukter avsedda för användning i textilier för konfektion 
och accessoarer samt inredningstextilier, inklusive stoppning och madrassvar före applicering av bakstycke och 
behandlingar som hör samman med den slutliga produkten. 

d) delar som inte är gjorda av fibrer: mellanprodukter som textilier för konfektion och accessoarer samt inrednings­
textilier förses med, bland annat dragkedjor, knappar och andra accessoarer samt membran, beläggningar och 
laminat. 

e)  rengöringstextilier: vävda tygprodukter eller tygprodukter gjorda av textilfibrer och avsedda för våt- eller 
torrtorkning av ytor och torkning av kökstillbehör.”  

3. Artikel 6 ska ersättas med följande: 

”Artikel 6 

De kriterier och tillhörande bedömningskrav som anges i bilagan ska gälla i 78 månader från och med den dag då 
detta beslut antas.”  

4. Bilagan ska ändras i enlighet med bilagan till detta beslut. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 25 juli 2017. 

På kommissionens vägnar 
Karmenu VELLA 

Ledamot av kommissionen  
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BILAGA 

Bilagan till beslut 2014/350/EU ska ändras på följande sätt:  

1. Avsnitt ”1. Kriterier för textilfibrer” ska ändras på följande sätt: 

a)  Andra stycket ska ersättas med följande: 

”Alla fibrer, inklusive de som förtecknas ovan, får användas utan att behöva uppfylla kriterierna för textilfibrer om 
fibern bidrar med mindre än 5 % till produktens totala vikt eller om den används som vaddering eller foder. Med 
undantag av polyamid och polyester behöver kriterierna för textilfibrer inte uppfyllas i följande fall: 

i)  För hela produkten, om fibrerna innehåller återvunnet material som totalt motsvarar minst 70 viktprocent av 
alla fibrer i produkten. 

ii)  För enskilda fibrer som ingår i den miljömärkta produkten när fibertypen innehåller minst 70 viktprocent 
återvunnet material. 

För beräkningen av hur stor procentandel bomull i en produkt som ska krävas för att produkten ska uppfylla 
kriterierna 1 a eller 1 b, ska innehållet av återvunna bomullsfibrer dras av från de föreskrivna minsta 
procentandelarna utom när det gäller kläder för barn under tre år.” 

b)  Kriterium 1 ska ändras på följande sätt: 

i)  Andra och tredje strecksatsen ska ersättas med följande: 

”—  Endast när anspråk på ekologiskt bomullsinnehåll görs enligt kriterium 28, för produktionsstandarden 1 a, 
ska all konventionell bomull och IPM-bomull som blandats med ekologisk bomull härröra från icke- 
genetiskt modifierade sorter. 

—  För beräkningen av hur stor procentandel bomull i en produkt som ska krävas för att produkten ska 
uppfylla kriterium 1 b, ska allt innehåll av bomullsfibrer dras av från de föreskrivna minsta 
procentandelarna. 

—  All ekologisk bomull och IPM-bomull ska vara fullständigt spårbar i enlighet med kriterium 1 d, och 
kontroll ska godtas på grundval av den årliga volymen av bomull som anskaffats eller bomullsinnehållet 
i den färdiga produkten.” 

ii)  I kriterium 1 a ska fjärde stycket ersättas med följande: 

”För konventionell bomull och IPM-bomull som blandas med ekologisk bomull ska ett kontrolltest för vanliga 
genetiska modifieringar som utförts enligt EU:s referensmetoder för GMO-analys (*) och som visar att 
bomullen är fri från genetiskt modifierade organismer (GMO-fri) godtas som bevis på överensstämmelse. 
Testerna ska göras på prover av råbomull från varje ursprungsland och innan den genomgår någon 
våtbehandling. Certifiering av IPM-bomull genom system som utesluter genetiskt modifierad bomull ska 
godkännas som bevis på överensstämmelse.  

(*) Europeiska kommissionen, European Union Reference Laboratory for GM Food and Feed – Qualitative GMO 
detection PCR methods, http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/gmomethods/” 

iii)  Kriterium 1 b ska ändras på följande sätt: 

—  Tredje stycket andra meningen ska ersättas med följande: 

”Kontrollen ska antingen göras årligen för varje ursprungsland eller på grundval av certifiering av all IPM- 
bomull som anskaffats för tillverkning av produkten.” 

—  Femte stycket ska utgå. 

iv)  I kriterium 1 c ska andra och tredje styckena ersättas med följande: 

”aldikarb, aldrin, kamfeklor (toxafen), kaptafol, klordan, 2,4,5-T, klordimeform, cypermetrin, DDT, dieldrin, 
dinoseb och dess salter, endosulfan, endrin, heptaklor, hexaklorbensen, hexaklorcyklohexan (isomerer totalt), 
metamidofos, metylparation, monokrotofos, neonikotinoider (klotianidin, imidakloprid, tiametoxam), paration, 
pentaklorfenol. 

Totalsumman av de förtecknade bekämpningsmedel som påvisas vid testning av bomullen får inte överstiga 
0,5 ppm.” 

27.7.2017 L 195/39 Europeiska unionens officiella tidning SV     

http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/gmomethods/


v)  I kriterium 1 d ska andra stycket leden i och ii ersättas med följande: 

”i)  På årsbasis: Bokföring av och/eller fakturor för transaktioner ska tillhandahållas som dokumenterar 
mängden bomull som anskaffats per år från odlare eller producentgrupper, och/eller totalvikten för 
certifierad bomull, till och med tillverkningen av råväv. 

ii)  På grundval av slutprodukt: Dokumentation som svarar mot den kvantitet bomull som använts i varje 
slutprodukt ska tillhandahållas från stegen för spinning och/eller tygproduktion. All dokumentation ska 
hänvisa till kontrollorganet eller till den som kontrollerar de olika formerna av bomull.” 

vi)  I kriterium 3 a ska tredje och fjärde styckena ersättas med följande: 

”Bedömning och kontroll: Den sökande ska antingen tillhandahålla ovan angivna dokumentation eller 
sammanställa testrapporter med följande testmetod: IWTO draft test method 59. Testet ska göras på 
jordbrukarpartier eller på försäljningspartier av råull, per ursprungsland (om blandat parti) och före 
våtbehandling. Minst ett samlingsprov från flera partier jordbrukar- eller försäljningsull från varje 
ursprungsland ska testas per bearbetningsparti. Ett samlingsprov bör bestå av något av följande: 

i)  Ullfibrer från minst tio slumpmässigt valda jordbrukar- eller försäljningspartier (per ursprungsland), när 
bearbetningspartiet innehåller mer än tio försäljningspartier från det aktuella ursprungslandet. 

ii)  Ett samlingsprov per försäljnings- eller jordbrukarparti (beroende av vilket som är minst) som levererats för 
att ingå i bearbetningspartiet, när bearbetningspartiet innehåller mindre än tio försäljningspartier från det 
aktuella ursprungslandet. 

Alternativt kan testrapporter lämnas in för alla jordbrukar- eller försäljningspartier i ett bearbetningsparti. 

När ett undantag gäller ska den sökande styrka ulltvätteriets konfiguration och tillhandahålla laboratorietest­
rapporter som visar fördelningen av ektoparasiticider som kan förekomma i avfettningsrester och slam.”  

2. I Avsnitt ”3. Kriterier för kemikalier och processer” ska 

a)  första stycket i kriterium 13 b ersättas med följande: 

”Slutprodukten inklusive komponenter och accessoarer får inte, utom vid särskilda undantag, innehålla ämnen 
som uppfyller något av följande villkor: 

i)  De uppfyller kriterierna i artikel 57 i förordning (EG) nr 1907/2006. 

ii)  De har identifierats enligt det förfarande som beskrivs i artikel 59.1 i förordning (EG) nr 1907/2006 genom 
vilket det införs en kandidatförteckning för ämnen som inger mycket stora betänkligheter (särskilt farliga 
ämnen). 

Detta gäller ämnen som används för att ge slutprodukten vissa egenskaper och ämnen som med avsikt har 
använts i produktionsberedningar. 

Inget undantag ska beviljas för ämnen som inger mycket stora betänkligheter och som finns i en textilprodukt 
eller i en homogen del av en textilprodukt, i halter högre än 0,10 viktprocent.” 

b)  Kriterium 14 ska ändras på följande sätt: 

i)  Rubriken och första stycket ska ersättas med följande: 

”Kriterium 14. Substitution av farliga ämnen och blandningar vid färgning, tryckning och appretering 

Ämnen och blandningar som appliceras på tyger och stickade paneler vid färgning, tryckning och appretering 
som blir kvar på slutprodukten och som, enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 1272/2008 (*), uppfyller kriterierna för klassificering enligt de faroklasser eller riskklasser som förtecknas 
i tabell 5, får inte användas om de inte uttryckligen är undantagna. Dessa begränsningar ska även gälla 

27.7.2017 L 195/40 Europeiska unionens officiella tidning SV     



funktionella ämnen som införlivas i syntetiska fibrer och regenererade cellulosafibrer under tillverkningen. 
Detta kriterium ska tillämpas på produktionskemikalier i den form de appliceras på produkten, antingen som 
ämnen eller blandningar.  

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1272/2008 av den 16 december 2008 om 
klassificering, märkning och förpackning av ämnen och blandningar, ändring och upphävande av 
direktiven 67/548/EEG och 1999/45/EG samt ändring av förordning (EG) nr 1907/2006 (EUT L 353, 
31.12.2008, s. 1).” 

ii)  I kriterium 14 b ska tabell 6 ändras på följande sätt: 

—  Sjätte raden ”iv) Vatten-, smuts- och fläckavvisande ämnen” ska ersättas med följande: 

”iv) Vatten-, smuts- och 
fläckavvisande 
impregneringsmedel 

H413 Impregneringsmedlet och dess nedbrytningsprodukter 
ska antingen 

—  vara lätt och/eller inherent biologiskt nedbrytbara 
eller 

— inte bioackumuleras i vattenmiljö, inklusive vat­
tensediment. 

Produkten ska uppfylla kraven på funktionsbeständig­
het (se kriterium 25).”  

—  Åttonde raden ”v) Hjälpämnen” ska ersättas med följande: 

”v) Hjälpkemikalier, 
innefattande 

bärare, 

utflytningsmedel, 

dispersionsmedel, 

ytaktiva ämnen, 

förtjockningsmedel, 

bindemedel. 

H301, H311, H331, 
H371, H373, H317  
(1B), H334, H411, 
H412, H413, 
EUH070 

Recepten ska formuleras med automatiska doserings­
system och processerna ska följa standardförfaranden. 

Ämnen med klassificering H311, H331, H317 (1B) 
får inte finnas i slutprodukten i koncentrationer som 
överskrider 1,0 viktprocent.”  

iii)  Tredje stycket efter tabell 6 ska ersättas med följande: 

”Om produktionsberedningar innehåller hjälpkemikalier som har de faroklassificeringar som anges under 
undantag v krävs kontroll baserad på laboratorietest av en slut- eller mellanprodukt, eller alternativt en 
beräkning av överföringen av klassificerade hjälpkemikalier från produktionsprocessen till stutprodukten.” 

c)  I kriterium 16 b ska fjärde stycket ersättas med följande: 

”Bedömning och kontroll: Den sökande ska demonstrera överensstämmelse med EN 12619 eller andra 
motsvarande standarder. En beräkning av utsläppen av organiska föreningar baserad på den metod som beskrivs 
i det senaste BAT-referensdokumentet för textilindustrin från Europeiska kommissionen ska också godtas. 
Månadsmedelvärden för totala utsläpp av organiska föreningar från produktionsanläggningar ska tillhandahållas 
för minst sex månader som föregår ansökan. Om lösningsmedel återvinns och återanvänds ska övervakningsdata 
tillhandahållas som underlag för hur dessa system fungerar.”  

3. Avsnitt ”4. Kriterier för användbarhet” ska ändras på följande sätt: 

a)  I kriterium 20 ska första stycket ersättas med följande: 

”Färgbeständigheten mot våtnötning ska minst vara på nivå 2–3. Nivå 2 kan godkännas för mörk denim och nivå 
1 för alla andra denimnyanser.” 

b)  I kriterium 21 ska första stycket ersättas med följande: 

”Färgbeständigheten mot torrnötning ska minst vara på nivå 4. Nivå 3–4 kan godkännas för mörk denim och nivå 
2–3 för alla andra denimnyanser.” 
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4. Avsnitt ”5. Kriterier för företagets sociala ansvar” ska ändras på följande sätt: 

a)  Första stycket ska ersättas med följande: 

”Kriterierna 26 och 27 gäller arbetsvillkor och mänskliga rättigheter på arbetsplatsen. Kriterium 26 gäller stegen 
för cut/make/trim vid produktion av textilprodukter, och kriterium 27 gäller särskilt produktionen av denim.” 

b)  I kriterium 26 ska tredje stycket ersättas med följande: 

”Bedömning och kontroll: Den sökande ska förevisa tredje parts kontroll av överensstämmelse, med användning 
av oberoende kontroll eller dokumentunderlag, inklusive besök på platsen av granskare inom ramen för kontroll 
av miljömärke för cut/make/trim-produktionsanläggningar som ingår i försörjningskedjan för deras licensierade 
produkter. Detta ska göras i samband med ansökan och därefter under licensperioden om nya produktionsan­
läggningar börjar användas. 

I länder där ILO:s konvention om yrkesinspektion, 1947 (nr 81), har ratificerats och ILO:s övervakning visar att 
det nationella systemet för yrkesinspektion är effektivt och inspektionssystemet täcker de områden som förtecknas 
ovan (*), ska kontroll utförd av yrkesinspektörer som utsetts av en offentlig myndighet godtas.  

(*) Se ILO:s Normlex (http://www.ilo.org/dyn/normlex/en) och kompletterande råd i användarhandboken.”  

5. I kriterium 28 ska andra raden i tabell 11 avseende Bomullsfibrer ersättas med följande: 

”Bomullsfibrer Ekologiskt innehåll över 50 % Tillverkad av xx % ekologisk bomull 

Endast GMO-fri bomull har använts 

Ekologiskt innehåll över 95 % Tillverkad av ekologisk bomull 

Endast GMO-fri bomull har använts 

IPM-innehåll över 70 % Bomull som odlats med minskad andel be­
kämpningsmedel”   

6. Tillägg 1 ska ändras på följande sätt: 

a)  Avsnitt e ska ändras på följande sätt: 

i)  Andra raden ska ersättas med följande: 

”i)  Appreteringsmedel i form av 
biocider som används för att 
ge slutprodukten biocidlik­
nande egenskaper. 

Tillämplighet: 

Alla produkter 

Biocidprodukter (i den mening som avses i artikel 3.1 a i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
nr 528/2012 (*) får inte införlivas i fibrer, tyger eller slut­
produkter för att ge biocidegenskaper. 

Vanliga exempel är triklosan, nanosilver, organiska zink­
föreningar, organiska tennföreningar, föreningar med di­
klorfenyl, bensimidazolderivat och isotiazolinoner. 

Ej tillämp­
ligt. 

Kontroll: 

Intyg från den sökande 
om att dessa ämnen inte 
används. 

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 528/2012 av den 22 maj 2012 om tillhandahållande på marknaden och användning av biocid­
produkter (EUT L 167, 27.6.2012, s. 1).”  

ii)  Fjärde raden ska ersättas med följande: 

”iii)  Behandlingar för vatten-, 
fläck- och oljeavvisning 

Tillämplighet: 

Enligt situation. 

Fluorerade behandlingar för vatten-, fläck- och oljeavvi­
sande egenskaper får inte användas. I dessa ingår perfluo­
rerade och polyfluorerade behandlingar. 

Icke-fluorerade behandlingar ska vara biologiskt lättned­
brytbara och/eller biologiskt nedbrytbara på lång sikt och 
icke-bioackumulerande i vattenmiljön inklusive vattense­
diment. De ska dessutom uppfylla kriterium 25 a rörande 
användbarhet. 

Ej tillämp­
ligt. 

Kontroll: 

Intyg om att dessa 
ämnen inte används, med 
stöd av säkerhetsdatablad 
för de 
impregneringsmedel som 
används; ska 
tillhandahållas av 
appreteringsverken. 

Testmetod: 

Ej tillämpligt.”  
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b)  Avsnitt f ska ändras på följande sätt: 

i)  I tabelldelen avseende ”Ytaktiva ämnen, mjukgörare och komplexbildande ämnen” ska första och andra raderna 
ersättas med följande: 

”Rengöringsmedel, ytaktiva ämnen, mjukgörare och komplexbildare 

ii) Alla rengöringsmedel, ytak­
tiva ämnen, tygmjukgörare 
och komplexbildare 

Tillämplighet: Alla våtproces­
ser 

Minst 95 viktprocent av alla tygmjukgörare, komplexbil­
dare, rengöringsmedel och ytaktiva ämnen som används 
vid varje våtprocessanläggning ska vara 

—  lätt biologiskt nedbrytbara under aeroba förhållanden 
eller 

—  inherent biologiskt nedbrytbara och/eller 

—  eliminerbara i anläggningar för avloppsvattenrening. 

Den senaste versionen av databasen för tvättmedelskom­
ponenter (DID) ska användas som referenspunkt för bio­
logisk nedbrytbarhet: 

http://ec.europa.eu/environment/ecolabel/documents/did_ 
list/didlist_part_a_en.pdf 

Ej tillämp­
ligt. 

Kontroll: 

Intyg från 
kemikalieleverantören 
med stöd av 
säkerhetsdatablad 
och/eller OECD- eller 
ISO-testresultat 

Testmetod: 

Se storleksordning och 
spinning (Tillägg 1a) i/ii) 

iii) Alla nonjoniska och katjo­
niska rengöringsmedel och 
ytaktiva ämnen 

Tillämplighet: Alla våtproces­
ser 

De nonjoniska och katjoniska rengöringsmedel och ytak­
tiva ämnen som används vid varje våtprocessanläggning 
och som klassificerats som farliga för vattenmiljön enligt 
förordning (EG) nr 1272/2008 ska vara på lång sikt bio­
logiskt nedbrytbara under anaeroba förhållanden 

Databasen för tvättmedelskomponenter (DID) ska använ­
das som referenspunkt för biologisk nedbrytbarhet: 

http://ec.europa.eu/environment/ecolabel/documents/did_ 
list/didlist_part_a_en.pdf 

Ej tillämp­
ligt. 

Kontroll: 

Intyg enligt 
säkerhetsdatablad 
och/eller 
kemikalieleverantören 
med stöd av OECD- eller 
ISO-testresultat 

Testmetod: 

EN ISO 11734, ECETOC 
No 28 OECD 311”  

ii)  I tabelldelen avseende ”Hjälpkemikalier” ska första raden ersättas med följande: 

”iv) Hjälpkemikalier som an­
vänds i beredningar och 
formuleringar 

Tillämplighet: 

Alla produkter. 

Följande ämnen får inte användas i några beredningar el­
ler formuleringar som används för textilier, och de omfat­
tas av gränsvärden för förekomst i slutprodukten: 

Nonylfenol, blandade isomerer 

4-nonylfenol 

4-nonylfenol, förgrenad 

Oktylfenol 

4-Oktylfenol 

4-tert-oktylfenol 

25 mg/kg 
totals­
umma 

Kontroll: 

Testning av 
slutprodukten 

Testmetod: 

Extraktion med 
lösningsmedel och 
därefter LCMS. 

Alkylfenoletoxilater och deras derivat 

Polyoxietylerad oktylfenol 

Polyoxietylerad nonylfenol 

Polyoxietylerad p-nonylfenol 

Kontroll: 

Testning av 
slutprodukten 

Testmetod: 

ISO 18254”  
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c)  Avsnitt g ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgiften under ”iii) Biocider” ska ersättas med följande: 

”iii)  Biocider som används för 
att skydda textilier under 
transport och lagring. 

Tillämplighet: 

Alla produkter 

Endast biocidprodukter som innehåller verksamma äm­
nen som är godkända enligt Europaparlamentets och rå­
dets förordning (EU) nr 528/2012 (*) får användas. De sö­
kande bör konsultera den senaste listan över godkända 
biocidprodukter: 

https://echa.europa.eu/web/guest/information-on- 
chemicals/biocidal-active-substances 

Följande ämnen omfattas av begränsningar: 

—  Klorfenoler (deras salter och estrar) 

—  Polyklorerade bifenyler (PCB) 

—  Organiska tennföreningar, inklusive TBT, TPhT, DBT 
och DOT 

—  Dimetylfumarat (DMFu) 

Ej tillämp­
ligt. 

Kontroll: 

Intyg om att ämnet/ 
ämnena inte används, 
före transport och 
lagring med stöd av 
säkerhetsdatablad. 

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 528/2012 av den 22 maj 2012 om tillhandahållande på marknaden och användning av biocid­
produkter (EUT L 167, 27.6.2012, s. 1).”  

ii)  Uppgiften under ”iv) Extraherbara metaller” ska ersättas med följande: 

”iv)  Extraherbara metaller 

Tillämplighet: 

Alla produkter med olika 
gränsvärden som gäller 
spädbarn och barn under 
tre år. 

Följande gränsvärden gäller för produkter avsedda för 
spädbarn och barn under tre år: 

mg/kg Kontroll: 

Testning av 
slutprodukten 

Testmetod: 

Extraktion – EN ISO 
105-E04-2013 (sur 
svettlösning) 

Detektion – ICP-MS eller 
ICP-OES 

Antimon (Sb) 30,0 

Arsenik (As) 0,2 

Kadmium (Cd) 0,1 

Krom (Cr)  

—  Textilier som färgats med metallkomplexfärgämnen 1,0 

—  Alla andra textilier 0,5 

Kobolt (Co) 1,0 

Koppar (Cu) 25,0 

Bly (Pb) 0,2 

Nickel (Ni)  

—  Textilier som färgats med metallkomplexfärgämnen 1,0 

—  Alla andra textilier 0,5 

Kvicksilver (Hg) 0,02 

Följande gränsvärden gäller för alla andra produkter in­
klusive textilier för inomhusbruk: 

mg/kg Kontroll: 

Testning av 
slutprodukten 

Testmetod: 

Extraktion – DIN EN ISO 
105-E04-2013 (sur 
svettlösning) 

Detektion – ICP-MS eller 
ICP-OES” 

Antimon (Sb) 30,0 

Arsenik (As) 1,0 

Kadmium (Cd) 0,1 

Krom (Cr)  

—  Textilier som färgats med metallkomplexfärgämnen 2,0 

—  Alla andra textilier 1,0 
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Kobolt (Co)  

—  Textilier som färgats med metallkomplexfärgämnen 4,0 

—  Alla andra textilier 1,0 

Koppar (Cu) 50,0 

Bly (Pb) 1,0 

Nickel (Ni) 1,0 

Kvicksilver (Hg) 0,02   
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